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matériau ou un dispositif 
qui rend la mine détecta- 
ble à l'aide d'un matériel 
courant de détection des 
mines et qui émet un si- 
gnal en retour équivalent à 
celui de 8 grammes de fer 
ou plus formant une 
masse unique cohérente. 

b) Il doit être incorporé dans 
la structure des mines 
antipersonnel fabriquées 
avant le 1er janvier 1997 
ou il doit être attaché à ces 
mines avant leur mise en 
place, d'une manière qui 
en rende le retrait difficile, 
un matériau ou un dispo- 
sitif qui rend la mine dé- 
tectable à l'aide d'un ma- 
tériel courant de détection 
des mines et qui émet un 
signal en retour équiva- 
lent à celui de 8 grammes 
de fer ou plus formant une 
masse unique cohérente. 

c) Dans le cas où une Haute 
Partie contractante juge 
qu'elle ne peut pas immé- 
diatement respecter la dis- 
position de l'alinéa b), elle 
peut déclarer, au moment 
où elle notifie son consen- 
tement à être liée par le 
présent Protocole, qu'elle 
en différera le respect pen- 
dant une periode qui ne 
dépassera pas neuf ans à 
partir de l'entrée en vi- 
gueur du Protocole. Dans 
l'intervalle, elle limitera, 
autant que possible, l'em- 
ploi des mines antiperson- 
nel non conformes à cette 
disposition. 

their construction a ma- 
terial or device that en- 
ables the mine to be de- 
tected by commonly- 
available technical mine 
detection equipment and 
provides a response signal 
equivalent to a signal from 
8 grammes or more of iron 
in a single coherent mass. 

(b) With respect to anti-per- 
sonnel mines produced 
before 1 January 1997, 
such mines shall either in- 
corporate in their con- 
struction, or have attached 
prior to their emplace- 
ment, in a manner not eas- 
ily removable, a material 
or device that enables the 
mine to be detected by 
commonly-available tech- 
nical mine detection 
equipment and provides a 
response signal equivalent 
to a signal from 8 
grammes or more of iron 
in a single coherent mass. 

(c) In the event that a High 
Contracting Party deter- 
mines that it cannot imme- 
diately comply with sub- 
paragraph (b), it may de- 
clare at the time of its noti- 
fication of consent to be 
bound by this Protocol 
that it will defer com- 
pliance with sub-para- 
graph (b) for a period not 
to exceed 9 years from the 
entry into force of this 
Protocol. In the meantime 
it shall, to the extent feas- 
ible, minimize the use of 
anti-personnel mines that 
do not so comply. 

konstruktion skal indehol- 
de et materiale eller en 
mekanisme, som gør det 
muligt at spore minen med 
almindeligt tilgængeligt 
teknisk minerydningsud- 
styr, samt at minen frem- 
kalder et svarsignal sva- 
rende til et signal fra 8 
gram jern eller mere i en 
enkelt sammenhængende 
masse. 

(b) Med hensyn til personel- 
miner fremstillet før den 1. 
januar 1997 gælder det, at 
sådanne miner enten i de- 
res konstruktion skal in- 
deholde eller før udlæg- 
ning skal tilføjes et materi- 
ale eller en mekanisme, 
der ikke let kan fjernes, 
som gør det muligt at spo- 
re minen med almindeligt 
tilgængeligt teknisk mine- 
rydningsudstyr, samt at 
minen fremkalder et svar- 
signal svarende til et sig- 
nal fra 8 gram jern eller 
mere i en enkelt sammen- 
hængende masse. 

(c) I tilfælde af at en høj kon- 
traherende part fastslår, at 
den ikke umiddelbart kan 
overholde litra (b), kan 
den på tidspunktet for sin 
notifikation af samtykke 
til at være bundet af denne 
protokol erklære, at den 
vil udskyde overholdelse 
af litra (b) i en periode, 
som ikke overstiger 9 år 
fra denne protokols ikraft- 
træden. I mellemtiden 
skal den så vidt muligt mi- 
nimere brugen af perso- 
nelminer, der ikke opfyl- 
der bestemmelserne. 


